Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 

R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 

t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

S sh s h 

EmAnticcEvO-SahAna 

In the kRti 'EmAnaticcEvO' - rAga SahAna, Sri tyAgarAja asks Lord as to 
what He has ordained. 

P 'EmlAjnatOccEvO Em(e)ndnAvO 

A nA mATalu vinavO rAma 

nAtalavrAl(E)mO (EmAnati) 

C yaSam( A)yuvu sad- bhaktiyu Ek( A) nta dttamu 

2 su- SarIram(o)sangE bhAsura tyAgarAja 3 nuta (EmAnati) 

Gist 

0 Lord rAma! O Resplendent Lord, praised by this tyAgarAja, who 
bestows fame, long life, deep devotion, one- pointed mind and healthy body! 

1 know not what command You have given (for me) and I know not what 
You have thought (about me) . 

Won't You listen to my words? I know not what my fate is. 

Word-by-word Meaning 

P I know not what (Emi) command (Anati) You have given (iccEvO) 
(EmAnaticcEvO) (for me) and I know not what (Emi) You have thought 
(endnavO) (EmendnAvO) (about me). 

A Won't You listen (vinavO) to my (nA) words (mATalu), O Lord rAma? I 
know not what (EmO) my fate (tala vrAlu) (literally writing on the head) 
(vrAlEmO) is; 

I know not what command You have given (for me) and I know not what 
you have thought (about me) . 

C O Resplendent (bhAsura) Lord praised (nuta) by this tyAgarAja who 
bestows (osangE) - 



fame (yaSamu), long life (Ayuvu) (yaSamAyuvu), deep devotion (sad- 
bhaktiyu), one-pointed (Eka anta) (EkAnta) mind (dttamu) and healthy body 
(su- Sarlramu) (su-SarlramosangE)! 

I know not what command You have given (for me) and I know not what 
you have thought (about me) . 

Notes - 
Variations - 

1 - EmAnaticcEvO - EmAnaticcedavO. 

2 - su-SarlramosangE - su-SarlramosangeDu. 

3 - nuta - vinuta. 

References - 
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English with Special Characters 

pa. e(ma)na(ti)ccevo e(me)ncinavo 
a. na matalu vinavo rama na tala vra(le)mo (e) 
ca. yasa(ma)yuvu sadbhaktiyu e(ka)nta cittamu 
su-sarira(mo)sange bhasura tyagaraja nuta (e) 

Telugu 
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